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1֙ נִדְרַשְׁ֙תִּי
खोिजएँ
H1875

לְל֣וֹא
ितनीहरूलाई�–जसले
H3808

לוּ שָׁאָ֔
सोधेनन्
H7592

אתִי נִמְצֵ֖
भेिटएँ
H4672

א ֹ֣ לְל
ितनीहरूलाई�–जसले
H3808

נִי בִקְשֻׁ֑
खोजेनन्–मलाई�
H1245

֙ אָמַרְ֙תִּי
भनेँ
H0559

נִי הִנֵּ֣
हेर–म–यहाँ–छु
H2009

נִי הִנֵּ֔
हेर–म–यहाँ–छु
H2009

אֶל־
एउटा
H0413

גּ֖וֹי
जाितलाई�

א־ ֹֽ ל
जसले
H3808

א קֹרָ֥
पुकारेन
H7121

י׃ בִשְׁמִֽ
मेरो–नाममा
H8034

परमप्रभुले भन्नुहुन्छ, “मैले ती मािनसहरूलाई� सहयोग गरे जो मसगँ सल्लाह गन� आएनन्। जसले मलाई� भेटे उनीहरूले मलाई� खोज्न आएनन्। जसले मेरो 
नामै िलएनन्। त्यो जाितलाई� मैले भने, ‘हेर, म यहाँ छु, मलाई� हेर।’

שְׂתִּי2 פֵּרַ֧
पसारें
H6566

י יָדַ֛
मेरा–हातहरू
H3027

כָּל־
सारा
H3605

הַיּ֖וֹם
िदनभिर
H3117

אֶל־
—
H0413

עַם֣
िवद्रोही

סוֹרֵ֑ר
मािनसहरूितर
H5637

הַהֹלְכִים֙
िहँड्नेहरू
H1980

רֶךְ הַדֶּ֣
बाटोमा
H1870

לאֹ־
जुन
H3808

ט֔וֹב
असल–छैन

אַחַ֖ר
पिछ–लाग्दै

ם׃ מַחְשְׁבֹתֵיהֶֽ
आफ्ना–िवचारहरूका
H4284

“म ती मािनसहरूलाई� स्वीकार गन� तयार छु जो मेरो िवरूद्धमा उठेकाछन्। मकहाँ ितनीहरू आऊन, भनेर म पखीर्रहेछु। तर ितनीहरू लगातार त्यसरी नै बाँचे 
जुन असल होईन्। ितनीहरूले आफ्ना मनले जे चाहे त्यही गरे।

ם3 הָעָ֗
मािनसहरू

ים הַמַּכְעִיסִ֥
जसले–िरसाउँछन्
H3707

י אוֹתִ֛
मलाई�
H0853

עַל־
मेरो

פָּנַי֖
अनुहारमा
H6440

יד תָּמִ֑
िनरन्तर
H8548

בְחִים֙ זֹֽ
बिलदान–चढाउँदै
H2076

בַּגַּנּ֔וֹת
बगैँचाहरूमा
H1593

ים וּֽמְקַטְּרִ֖
र–धूप–बाल्दै

עַל־
—

ים׃ הַלְּבֵנִֽ
ईटँाहरूमािथ
H3843

ती मािनसहरू मिसत छन अिन मलाई� सधैं िरस उठाउँछन्। ितनीहरूले बिलहरू चढाउँछन् र आफ्नो िवशेष बगैंचाहरूमा धूपहरू जलाउँछन्।

שְׁבִים4֙ הַיֹּֽ
बस्नेहरू
H3427

ים בַּקְּבָרִ֔
िचहानहरूमा
H6913

ים וּבַנְּצוּרִ֖
र–लुकेका–ठाउँहरूमा
H5341

יָלִ֑ינוּ
रात–िबताउँछन्

כְלִים֙ הָאֹֽ
खानेहरू
H0398

ר בְּשַׂ֣
सुगँुरको
H1320

יר הַחֲזִ֔
मासु
H2386

]ופרק[
—
H6564

ק( )וּמְרַ֥
र–घृिणत
H4839

ים פִּגֻּלִ֖
चीजहरूको
H6292

ם׃ כְּלֵיהֶֽ
झोल–ितनीहरूका–भाँडाहरूमा
H3627

ती मािनसहरू िचहानहरू माझमा बस्दछन्। ितनीहरू मृत मािनसहरूबाट समाचार पख�न्छन्। ितनीहरू मुदा�हरू बीचमा बस्दछन्। ितनीहरू सुंगुरको मासु 
खान्छन्। ितनीहरूको काँटा र धुपौरोहरू सडेका मासुले गदा� डरलाग्दो मैला छन्।

מְרִים5֙ הָאֹֽ
भन्नेहरू
H0559

קְרַ֣ב
निजक–आऊ
H7126

יךָ אֵלֶ֔
ितमीितर
H0413

אַל־
नछोऊ
H0408

תִּגַּשׁ־
नआऊ
H5066

י בִּ֖
मलाई�

י כִּ֣
िकनभने

יךָ קְדַשְׁתִּ֑
म–पिवत्र–छु–ितमीभन्दा
H6942

אֵלֶּ֚ה
ियनीहरू
H0428

ן עָשָׁ֣
धुवाँ–हुन्
H6227

י בְּאַפִּ֔
मेरो–नाकमा
H0639

אֵ֥שׁ
आगो
H0784

דֶת יֹקֶ֖
बल्ने
H3344

כָּל־
सारा
H3605

הַיּֽוֹם׃
िदनभिर
H3117

तर ती मािनसहरूले अरूलाई� भन्दछन, ‘मेरो निजक नआऊ! मैले ितमीहरूलाई� शुद्ध नपारूञ्जेलसम्म मलाई� नछोऊ।’ ती मािनसहरू मेरो नाकको धूवाँ 
जस्तै छन्, अिन सब समय ितनीहरूको आगो बल्दछ।”

https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5637.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/1593.htm
https://biblehub.com/hebrew/3843.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6913.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/2386.htm
https://biblehub.com/hebrew/6564.htm
https://biblehub.com/hebrew/4839.htm
https://biblehub.com/hebrew/6292.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5066.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6227.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3344.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm


הִנֵּ֥ה6
हेर
H2009

כְתוּבָ֖ה
लेिखएको–छ
H3789

לְפָנָי֑
मेरो–अगािड
H6440

א ֹ֤ ל
म
H3808

אֶחֱשֶׂה֙
चुप–लािग्दनँ
H2814

י כִּ֣
जबसम्म

אִם־
—

מְתִּי שִׁלַּ֔
बदला–िदन्छु

י וְשִׁלַּמְתִּ֖
र–बदला–िदन्छु

עַל־
ितनीहरूको

ם׃ חֵיקָֽ
कखमा
H2436

“हेर, यहाँ एक िहसाब छ त्यो ितनैर् पछ�। यो िहसाबले ितमीहरू आफ्ना पापहरूका दोषी भएको दशा�उछ। यो िहसाब नितरूञ्जेल सम्म म चूपचाप बस्ने छैन 
अिन म दण्ड िदएर ितनीहरूलाई� िहसाब ितन� लगाउनेछु।

וֹנֹתֵיכֶם7 עֲ֠
ितमीहरूका–अधम�हरू
H5771

וַעֲוֹנֹ֨ת
र–ितमीहरूका–पुखा�हरूका–अधम�हरू
H5771

אֲבוֹתֵיכֶם֤
—
H0001

֙ יַחְדָּו
सगँै

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

ר אֲשֶׁ֤
जसले

֙ קִטְּרוּ
धूप–बालेका–िथए

עַל־
—

ים הֶהָ֣רִ֔
पहाडहरूमा
H2022

וְעַל־
र

הַגְּבָע֖וֹת
डाँडाहरूमा
H1389

חֵרְפ֑וּנִי
अपमान–गरे–मलाई�

י וּמַדֹּתִ֧
त्यसैले–म–नाप्छु
H4058

פְעֻלָּתָ֛ם
ितनीहरूका–कामहरू
H6468

אשֹׁנָה֖ רִֽ
पिहले–नै
H7223

]על־[
—

)אֶל־(
ितनीहरूको
H0413

ם׃ חֵיקָֽ
कखमा
H2436

ס
—

ितमीहरूका पापहरू र ितनीहरूका िपता-पुखा�हरूका पापहरू बराबरी छन्।” परमप्रभुले यसो भन्नुभयो, “पव�तहरूमा धूपहरू जलाएर ती पापहरू गरे। 
ितनीहरूले ती पहाडहरूमा मलाई� लिज्जत पारे। अिन मैले ितनीहरूलाई� प्रथम दण्ड िदएँ। ितनीहरूले पाउनुपनेर् दण्ड मैले िदएँ।”

ה 8 ׀כֹּ֣
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֨
जसरी

יִמָּצֵ֤א
पाईन्छ
H4672

הַתִּירוֹשׁ֙
नयाँ–दाखमद्य
H8492

אֶשְׁכּ֔וֹל בָּֽ
अङु्गरको–झुप्पामा
H0811

וְאָמַר֙
र–कसैले–भन्छ
H0559

אַל־
नष्ट
H0408

הוּ תַּשְׁחִיתֵ֔
नगर–यसलाई�
H7843

י כִּ֥
िकनभने

בְרָכָ֖ה
आशीवा�द
H1293

בּ֑וֹ
छ–यसमा

ן כֵּ֤
त्यसरी–नै

עֱשֶׂה֙ אֶֽ
म–गछु�

לְמַעַ֣ן
मेरा
H4616

י עֲבָדַ֔
दासहरूका–िनिम्त
H5650

י לְבִלְתִּ֖
सबैलाई�
H1115

ית שְׁחִ֥ הַֽ
नष्ट–नगन�
H7843

ל׃ הַכֹּֽ
—
H3605

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “जब अङु्गरका झुप्पाहरूमा दाखरस रहन्छ, मािनसहरूले त्यसबाट िनचोरेर दाखरस िनकाल्छन्। तर ितनीहरू अङु्गर नष्ट गदैर्नन्। म 
आफ्ना सेवकहरूलाई� त्यसै नै गनेर्छु। म ितनीहरूलाई� पूरै ध्वंश पानेर् छैन।

י9 וְהוֹצֵאתִ֤
म–िनकाल्छु
H3318

יַּעֲקֹב֙ מִֽ
याकूबबाट
H3290

רַע זֶ֔
सन्तान
H2233

ה וּמִיהוּדָ֖
र–यहूदाबाट
H3063

יוֹרֵ֣שׁ
अिधकारी
H3423

הָרָ֑י
मेरा–पहाडहरूका
H2022

וִירֵשׁ֣וּהָ
र–ितनीहरूले–अिधकार–गछ�न्
H3423

י בְחִירַ֔
मेरा–चुिनएकाहरूले
H0972

י וַעֲבָדַ֖
र–मेरा–दासहरूले
H5650

יִשְׁכְּנוּ־
बस्छन्
H7931

ׁמָּה׃ שָֽ
त्यहाँ
H8033

म याकूबका सन्तानहरूबाट केही वंश राख्नेछु। यहूदाका मािनसहरूले मेरो पव�त पाउने छौ। मेरो सेवकहरू त्यहाँ बस्नेछन्। म ती मािनसहरू छान्ने छु जो त्यहाँ 
बस्नेछ।

וְהָיָה10֤
र–हुनेछ
H1961

֙ הַשָּׁרוֹן
शारोन
H8289

לִנְוֵה־
भेडाहरूको

אן ֹ֔ צ
चरनभूिम
H6629

וְעֵ֥מֶק
र–आकोरको–बेँसी
H6010

עָכ֖וֹר
—
H5911

לְרֵ֣בֶץ
गाई�बस्तुहरूको
H7258

ר בָּקָ֑
िवश्राम–स्थान
H1241

י לְעַמִּ֖
मेरा–मािनसहरूका–िनिम्त

ר אֲשֶׁ֥
जसले

דְּרָשֽׁוּנִי׃
खोजे–मलाई�
H1875

तब शारोनका बेंसी भेंडाहरूलाई� चनेर् चरन हुनेछ। आकोरका बेंसी आराम गनेर् ठाउँ हुनेछ। यी सम्पूण� थोकहरू मेरा मािनसहरूका लािग हुन् जसले मलाई� 
खोज्दछन्।
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וְאַתֶּם11֙
तर–ितमीहरू

עֹזְבֵי֣
परमप्रभुलाई�–त्याग्नेहरू

יְהוָ֔ה
—
H3068

ים הַשְּׁכֵחִ֖
िबस�नेहरू
H7913

אֶת־
मेरो
H0853

הַר֣
पिवत्र
H2022

י קָדְשִׁ֑
पव�तलाई�
H6944

ים עֹרְכִ֤ הַֽ
सजाउनेहरू

לַגַּד֙
गदका–िनिम्त
H1408

ן שֻׁלְחָ֔
भोज
H7979

ים מְמַלְאִ֖ וְהַֽ
र–भनेर्हरू
H4390

לַמְנִ֥י
मनीका–िनिम्त
H4507

ךְ׃ מִמְסָֽ
िमिश्रत–मद्य
H4469

“तर ितमीहरूले परमप्रभुलाई� त्याग्यौ, यसैले ितमीहरू दिण्डत हुनेछौ। ितमीहरूले मेरो पिवत्र पव�त भुल्यौ। ितमीहरूले भाग्यलाई� मान्न थाल्यौ। ितमीहरूले 
झूटो देवताहरूको भाग्य-देवलाई� मान्न थाल्यौ।

יתִי12 וּמָנִ֨
म–ठहराउँछु
H4487

ם אֶתְכֶ֜
ितमीहरूलाई�
H0853

רֶב לַחֶ֗
तरवारको–िनिम्त
H2719

וְכֻלְּכֶם֙
र–ितमीहरू–सबै
H3605

בַח לַטֶּ֣
वधका–िनिम्त
H2874

עוּ תִּכְרָ֔
झुक्छौ
H3766

יַעַ֤ן
िकनभने
H3282

֙ קָרָא֙תִי
मैले–बोलाएँ
H7121

א ֹ֣ וְל
र–ितमीहरूले
H3808

ם עֲנִיתֶ֔
जवाफ–िदएनौ

רְתִּי דִּבַּ֖
मैले–बोलें
H1696

א ֹ֣ וְל
र–ितमीहरूले
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֑
सुनेनौ
H8085

וַתַּעֲשׂ֤וּ
र–ितमीहरूले–गर्‍यौ

הָרַע֙
जुन–दुष्ट–िथयो

י בְּעֵינַ֔
मेरो–दृिष्टमा

ר וּבַאֲשֶׁ֥
र–जुन–कुरामा

א־ ֹֽ ל
मलाई�
H3808

צְתִּי חָפַ֖
मन–परेन

ם׃ בְּחַרְתֶּֽ
ितमीहरूले–रोज्यौ
H0977

פ
—

तर म ितमीहरूको भिवष्यको िनण�य गद�छु। अिन ितमीहरू तरवारद्वारा मािरनेछौ, सबै भनेर पिन िनण�य गद�छु। ितमीहरू सबै नै मािरने छौ। िकन? िकनभने 
मैले ितमीहरूलाई� बोलाएँ तर ितमीहरूले अस्वीकार गयाैर्, जवाफ िदएनौ। म ितमीहरूसगँ बोलें अिन ितमीहरूले सुनेनौ। ितमीहरूले त्यही काम गयाैर् जुन मैले 
पापपूण� हो भनें। मैले मन नपराउने कामहरू नै ितमीहरूले गनेर् िनण�य गयाैर्।”

ן13 לָכֵ֞
त्यसकारण

כֹּה־
यसरी
H3541

׀אָמַר֣ 
भन्नुहुन्छ
H0559

אֲדֹנָי֣
प्रभु
H0136

יְהוִ֗ה
परमप्रभुले
H3069

הִנֵּ֨ה
हेर
H2009

י  ׀עֲבָדַ֤
मेरा–दासहरू
H5650

֙ יאֹכֵל֙וּ
खान्छन्
H0398

ם וְאַתֶּ֣
तर–ितमीहरू

בוּ תִּרְעָ֔
भोकाउँछौ
H7456

הִנֵּ֧ה
हेर
H2009

י עֲבָדַ֛
मेरा–दासहरू
H5650

יִשְׁתּ֖וּ
िपउँछन्
H8354

ם וְאַתֶּ֣
तर–ितमीहरू

תִּצְמָא֑וּ
ितखा�उँछौ
H6770

הִנֵּ֧ה
हेर
H2009

י עֲבָדַ֛
मेरा–दासहरू
H5650

חוּ יִשְׂמָ֖
आनिन्दत–हुन्छन्
H8055

ם וְאַתֶּ֥
तर–ितमीहरू

שׁוּ׃ תֵּבֹֽ
लिज्जत–हुन्छौ
H0954

यसकारण परमप्रभु मेरो मािलकले यी कुराहरू भन्नुभयो: “मेरा दासहरूले खानेछन्। तर ितमीहरू दुष्ट मािनसहरू भने भोको हुनेछौ। मेरा दासहरूले 
िपउनेछन् तर दुष्ट मािनसहरू ितखा�उनेछन्। मेरा दासहरू खुशी हुनेछन्, तर दुष्ट मािनसहरू लिज्जत हुनेछन्।

הִנֵּ֧ה14
हेर
H2009

י עֲבָדַ֛
मेरा–दासहरू
H5650

נּוּ יָרֹ֖
जयजयकार–गछ�न्

מִטּ֣וּב
हृदयको
H2898

לֵב֑
आनन्दले

ם וְאַתֶּ֤
तर–ितमीहरू

֙ תִּצְעֲקוּ
िचच्याउँछौ
H6817

מִכְּאֵב֣
हृदयको
H3511

ב לֵ֔
दुःखले

בֶר וּמִשֵּׁ֥
र–आत्माको
H7667

ר֖וּחַ
भग्नताले
H7307

ילוּ׃ תְּיֵלִֽ
िवलाप–गछाैर्
H3213

मेरा दासहरू आनन्दले खुशी हुनेछन्, तर दुष्ट मािनसहरू दु:खले रूनेछन्। ितमीहरूका आत्माहरू टुटेका छन् अिन ितमीहरू दु:खी छौ।

ם15 וְהִנַּחְתֶּ֨
र–ितमीहरूले–छोड्छौ
H3240

שִׁמְכֶם֤
आफ्नो–नाम
H8034

לִשְׁבוּעָה֙
शापको–रूपमा
H7621

י לִבְחִירַ֔
मेरा–चुिनएकाहरूका–िनिम्त
H0972

וֶהֱמִיתְךָ֖
र–मानु�हुन्छ–ितमीलाई�
H4191

אֲדֹנָי֣
प्रभु
H0136

יְהוִה֑
परमप्रभुले
H3069

יו וְלַעֲבָדָ֥
तर–आफ्ना–दासहरूलाई�
H5650

א יִקְרָ֖
िदनुहुन्छ
H7121

ם שֵׁ֥
अकाेर्
H8034

ר׃ אַחֵֽ
नाम
H0312

ितमीहरूको नाउँ मेरा दासहरूकालािग एक नराम्रो शब्द हुनेछ। परमप्रभु मेरो मािलकले ितमीहरूलाई� मानु� हुन्छ अिन उहाँले आफ्ना दासहरूलाई� नयाँ नाउँले 
डाक्नु हुन्छ।
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ר16 אֲשֶׁ֨
जसले

ךְ הַמִּתְבָּרֵ֜
आशीवा�द–िलन्छ
H1288

רֶץ בָּאָ֗
पृथ्वीमा
H0776

יִתְבָּרֵךְ֙
आशीवा�द–िलन्छ
H1288

בֵּאלֹהֵי֣
सत्यका
H0430

ן אָמֵ֔
परमेश्वरद्वारा
H0543

ע וְהַנִּשְׁבָּ֣
र–जसले–शपथ–खान्छ
H7650

רֶץ בָּאָ֔
पृथ्वीमा
H0776

ע יִשָּׁבַ֖
शपथ–खान्छ
H7650

בֵּאלֹהֵי֣
सत्यका
H0430

אָמֵן֑
परमेश्वरद्वारा
H0543

י כִּ֣
िकनभने

נִשְׁכְּח֗וּ
िबिसँईनेछन्
H7911

הַצָּרוֹת֙
पुराना–सङ्कटहरू

אשֹׁנ֔וֹת הָרִ֣
—
H7223

י וְכִ֥
र–िकनभने

נִסְתְּר֖וּ
लुकाईनेछन्
H5641

מֵעֵינָֽי׃
मेरा–आखँाबाट

अिहले जो ितमीहरूले पृथ्वीको नाउँमा आशीवा�द िदईरहेका छन्। ितनीहरूले भिवष्यमा पिन परमेश्वर जसमािथ भरोसा गन� सिकन्छ, उहाँको नाउँमा 
आशीवा�द िदनेछन्। मािनसहरू जसले पृथ्वीमा कसम खाने गछ�न्, ितनीहरूले सत्यका परमेश्वरद्वारा त्यसो गछ�न्। िकन? िकनभने िवगतका पीडाहरू 
िबिसँसकेको हुनेछ। मेरा मािनसहरूले फेिर ती पीडाहरू किहल्यै सिम्झने छैनन्।”

י־17 כִּֽ
िकनभने

הִנְנִ֥י
हेर–म
H2009

א בוֹרֵ֛
सृिष्ट–गदैर्छु

יִם שָׁמַ֥
नयाँ–आकाश
H8064

ים חֲדָשִׁ֖
—
H2319

וָאָרֶ֣ץ
र–नयाँ–पृथ्वी
H0776

ה חֲדָשָׁ֑
—
H2319

א ֹ֤ וְל
र
H3808

תִזָּכַרְ֙נָה֙
सिम्झईनेछैन
H2142

אשֹׁנ֔וֹת הָרִ֣
पुरानाहरू
H7223

א ֹ֥ וְל
र
H3808

תַעֲלֶ֖ינָה
आउँदैनन्
H5927

עַל־
—

ב׃ לֵֽ
मनमा

“म नयाँ आकाश र पृथ्वी बनाउनेछु। मािनसहरूले िवगतका कुराहरू सम्झने छैनन्। ितनीहरूले ती कुनै पिन कुरा सम्झने छैन।

י־18 כִּֽ
तर

אִם־
—

ישׂוּ שִׂ֤
आनिन्दत–होऊ
H7797

֙ וְגִי֙לוּ
र–खुशी–मनाओ
H1523

עֲדֵי־
सदा
H5704

ד עַ֔
सव�दा
H5703

ר אֲשֶׁ֖
जुन–कुरामा

אֲנִי֣
म
H0589

בוֹרֵ֑א
सृिष्ट–गदैर्छु

֩ כִּי
िकनभने

י הִנְנִ֨
हेर–म
H2009

א בוֹרֵ֧
सृिष्ट–गदैर्छु

אֶת־
—
H0853

֛�ם יְרוּשָׁלִַ
यरूशलेमलाई�
H3389

גִּילָ֖ה
हष�को
H1525

הּ וְעַמָּ֥
र–त्यसका–मािनसहरूलाई�

מָשֽׂוֹשׂ׃
आनन्दको
H4885

मेरा मािनसहरू खुशी हुनेछन्। ितनीहरू सदा सव�दा आनिन्दत हुनेछन्। िकनभने म नै बनाउनेछु, म यरूशलेमलाई� आनन्दले भिरपूण� बनाउने छु अिन म 
ितनीहरूलाई� आनिन्दत मािनसहरू बनाउनेछु।

י19 וְגַלְתִּ֥
र–म–आनिन्दत–हुन्छु
H1523

֖�ם בִירוּשָׁלִַ
यरूशलेममा
H3389

י וְשַׂשְׂתִּ֣
र–हिषँत–हुन्छु
H7797

י בְעַמִּ֑
मेरा–मािनसहरूमा

א־ ֹֽ וְל
र
H3808

ע יִשָּׁמַ֥
सुिननेछैन
H8085

בָּהּ֙
त्यसमा

ע֔וֹד
फेिर
H5750

ק֥וֹל
रोदनको–स्वर

י בְּכִ֖
—
H1065

וְק֥וֹל
न–िवलापको–स्वर

ה׃ זְעָקָֽ
—
H2201

“तब म यरूशलेमसगँ आनिन्दत हुनेछु। म मेरा मािनसहरूसगँ खुशी हुनेछु। त्यहाँ फेिर किहल्यै पिन कोलाहल, र कष्ट हुनेछैन्।

לאֹ־20
त्यहाँबाट
H3808

הְיֶ֨ה יִֽ
हुदैँन
H1961

ם מִשָּׁ֜
—
H8033

ע֗וֹד
अब–उसो
H5750

ע֤וּל
िशशु
H5764

יָמִים֙
थोरै–िदनको
H3117

ן וְזָקֵ֔
न–बूढो
H2205

ר אֲשֶׁ֥
जसले

א־ ֹֽ ל
पूरा
H3808

א יְמַלֵּ֖
गदैर्न
H4390

אֶת־
आफ्ना
H0853

יָמָי֑ו
िदनहरू
H3117

י כִּ֣
िकनभने

עַר הַנַּ֗
बालक
H5288

בֶּן־
सय

מֵאָ֤ה
—
H3967

שָׁנָה֙
वष�मा
H8141

יָמ֔וּת
मछ�
H4191

א וְהַח֣וֹטֶ֔
र–पापी
H2398

בֶּן־
सय

מֵאָ֥ה
—
H3967

שָׁנָה֖
वष�मा
H8141

ל׃ יְקֻלָּֽ
शािपत–हुन्छ
H7043

त्यहाँ त्यस शहरमा कुनै पिन यस्तो नानी हुने छैन जुन जन्मेर केही िदन मात्र बाँच्दछ। त्यस शहरमा छोटो आयु िलएर बाँच्ने कुनै मािनस हुनेछैन। प्रत्येक बालक 
लामो आयु िलएर बाँच्दछ अिन प्रत्येक मािनस धेरै लामो समयसम्म बाँच्नेछ। सय वष� सम्म बाँच्ने मािनसलाई� जवान नै ठािनने छ। अिन जुन मािनस सय वष� 
सम्म पिन बाँच्दैन उसलाई� श्रािपत भएको ठािनन्छ।

וּבָנ֥ו21ּ
ितनीहरूले–बनाउँछन्
H1129

ים בָתִּ֖
घरहरू

בוּ וְיָשָׁ֑
र–बस्छन्
H3427

וְנָטְע֣וּ
ितनीहरूले–लगाउँछन्
H5193

ים כְרָמִ֔
दाखबारीहरू
H3754

וְאָכְל֖וּ
र–खान्छन्
H0398

פִּרְיָֽם׃
ितनका–फलहरू
H6529

“त्यस शहरमा, यिद कसैले घर बनाउँछ भने, त्यो मािनस त्यहीं बस्नेछ। यिद कसैले दाखहरूका बोट बगैंचामा रोप्दछ भने त्यस मािनसले त्यही बगैंचाबाट 
दाख फलहरू खानेछ।

https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/543.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/543.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/2319.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2319.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/7797.htm
https://biblehub.com/hebrew/1523.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5703.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1525.htm
https://biblehub.com/hebrew/4885.htm
https://biblehub.com/hebrew/1523.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7797.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/1065.htm
https://biblehub.com/hebrew/2201.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/5764.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7043.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm


א22 ֹ֤ ל
ितनीहरूले–बनाउँदैनन्
H3808

֙ יִבְנוּ
—
H1129

וְאַחֵר֣
र–अकाेर्ले
H0312

ב יֵשֵׁ֔
बस्छ
H3427

א ֹ֥ ל
ितनीहरूले–लगाउँदैनन्
H3808

יִטְּע֖וּ
—
H5193

וְאַחֵר֣
र–अकाेर्ले
H0312

יאֹכֵל֑
खान्छ
H0398

י־ כִּֽ
िकनभने

כִימֵ֤י
रूखका–िदनहरू–जस्तै
H3117

הָעֵץ֙
—
H6086

יְמֵי֣
हुन्छन्
H3117

י עַמִּ֔
मेरा–मािनसहरूका–िदनहरू

ה וּמַעֲשֵׂ֥
र–आफ्ना–हातका
H4639

יְדֵיהֶ֖ם
कामहरू
H3027

יְבַלּ֥וּ
भोग्छन्
H1086

י׃ בְחִירָֽ
मेरा–चुिनएकाहरूले
H0972

किहल्यै पिन एकजनाले घर बनाउने छैन अिन अकाेर् मािनस त्यसमा बस्ने छैन्। किहल्यै पिन एकजनाले बगैंचा लगाउने छैन अिन अकाेर् मािनसले बगैंचाको 
फलफूल खाने छैन्। मेरा मािनसहरू रूखहरू बाचुञ्जेल सम्म बाँच्नेछन्। मैले रोजेका मािनसहरू आफूले बनाएका चीजहरू प्रसन्न भएर िलनेछन्।

א23 ֹ֤ ל
ितनीहरू
H3808

֙ יגְעוּ יִֽ
व्यथ�मा–पिरश्रम–गदैर्नन्
H3021

יק לָרִ֔
—
H7385

א ֹ֥ וְל
र
H3808

יֵלְד֖וּ
जन्माउँदैनन्
H3205

לַבֶּהָלָה֑
िवपित्तका–िनिम्त
H0928

י כִּ֣
िकनभने

רַע זֶ֜
ितनीहरू–सन्तान–हुन्
H2233

בְּרוּכֵי֤
परमप्रभुका
H1288

יְהוָה֙
आशीवा�द–पाएकाहरूका
H3068

מָּה הֵ֔
—
H1992

וְצֶאֱצָאֵיהֶ֖ם
र–ितनीहरूका–सन्तानहरू
H6631

ם׃ אִתָּֽ
ितनीहरूसगँै
H0854

स्त्रीहरू मरेका नानी जन्माउनका लािग किहल्ये पिन फेिर कष्ट गनेर् छैनन्। स्त्रीहरू नानी जन्माउने बेलामा के कस्तो घटना होला भनेर डराउने छैनन्। सारा मेरा 
मािनसहरू र उनीहरूका बालकहरू परमप्रभुकै आिशष परेका हुनेछन्।

וְהָיָה24֥
र–हुनेछ
H1961

רֶם־ טֶֽ
ितनीहरूले–पुकानु�–अिघ–नै
H2962

אוּ יִקְרָ֖
—
H7121

וַאֲנִי֣
म
H0589

אֶעֱנֶה֑
जवाफ–िदन्छु

ע֛וֹד
अझ
H5750

הֵ֥ם
ितनीहरू
H1992

ים מְדַבְּרִ֖
बोल्दै–गदा�
H1696

וַאֲנִ֥י
म
H0589

ע׃ אֶשְׁמָֽ
सुन्छु
H8085

ितनीहरूले भन्नु अिघ नै म ितनीहरूको खाँचो के छ जान्दछु। अिन ितनीहरूले आफ्नो दावी राख्न अिघ नै म ितनीहरूलाई� सहायता गनेर्छु।

ב25 זְאֵ֨
ब्वाँसो
H2061

ה וְטָלֶ֜
र–थुमा
H2924

יִרְע֣וּ
सगँै–चछ�न्

ד כְאֶחָ֗
—
H0259

וְאַרְיֵה֙
र–िसँह

ר כַּבָּקָ֣
गोरु–जस्तै
H1241

אכַל־ ֹֽ י
खान्छ
H0398

בֶן תֶּ֔
पराल
H8401

וְנָחָ֖שׁ
र–सप�को
H5175

עָפָר֣
धुलो
H6083

לַחְמ֑וֹ
भोजन–हुन्छ
H3899

א־ ֹֽ ל
ितनीहरूले
H3808

עוּ יָרֵ֧
हािन–गदैर्नन्

א־ ֹֽ וְל
र
H3808

יתוּ יַשְׁחִ֛
नष्ट–गदैर्नन्
H7843

בְּכָל־
मेरो–सारा
H3605

הַ֥ר
पिवत्र
H2022

י קָדְשִׁ֖
पव�तमा
H6944

אָמַ֥ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

ס
—

ब्वाँसो र थुमा एउटै ठाउँमा एकसाथ खानेछन्। िसँहहरू र गोरूहरूसगँै पराल खानेछन्। मेरो पिवत्र पव�तमा कसैले कसैलाई� डर देखाउने अिन चोट 
पुया�उनेछैन्।” परमप्रभुले यी सबै कुराहरू भन्नुभयो।
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